
КОНТРАКТ № 
г. Санкт-Петербург



                                  «__» __________ 2026 г. 

Санкт-Петербургское государственное бюджетное учреждение здравоохранения «Родильный дом № 1» (СПб ГБУЗ «Родильный дом №1»),  именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице главного врача Ильина Алексея Борисовича, действующего на основании  Устава, с одной стороны, и  _________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ___________, действующего на основании __________, с другой стороны, руководствуясь Гражданским кодексом Российской Федерации, Федеральным законом от 05.04.2013г. № 44-ФЗ «О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд» (далее –Закон №44-ФЗ/Закон) и другими законодательными и нормативными актами РФ, заключили настоящий Контракт (далее – Контракт) о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА

1.1. Поставщик обязуется передать в собственность Заказчика, а Заказчик принять и оплатить поставку медицинских изделий (белье стерильное) для нужд СПб ГБУЗ "Родильный дом №1" (далее Товар), согласно спецификации (приложение № 1 к Контракту), являющейся неотъемлемой частью настоящего Контракта.

1.2. Настоящий Контракт заключается на основании п. 4 ч. 1 ст. 93 Федерального закона от 05.04.2013 г. № 44-ФЗ «О Контрактной системе в сфере закупок товаров, услуг, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд». 
1.3. Идентификационный код закупки: 262780102096478010100100010000000244. 

2. ЦЕНА КОНТРАКТА

2.1. Цена Контракта составляет ______ рублей __ копеек (сумма прописью рублей __ копеек), включая НДС ___% - ________ рублей ____ копеек.
Цена Контракта является твердой и определяется на весь срок исполнения Контракта.
2.2. Цена Контракта включает в себя стоимость Товаров и Услуг, транспортные расходы по доставке Товара в адрес Заказчика, погрузочно-разгрузочные работ, расходы Поставщика, связанные с подъёмом на этаж (по указанию Заказчика), а также все расходы на страхование, уплату налогов, пошлины, сборы и другие обязательные платежи, которые Поставщик должен выплатить в связи с выполнением обязательств по Контракту в соответствии с законодательством Российской Федерации.
3. ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

3.1. Заказчик уплачивает Поставщику цену Контракта на основании счета Поставщика в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента подписания Заказчиком акта приемки товара.
Оплата поставки товара осуществляется по цене единицы товара исходя из количества товара, поставка которого будет осуществлена в ходе исполнения контракта, но в размере, не превышающем максимального значения цены контракта.

3.2. Расчеты между сторонами производятся в безналичном порядке в рублях путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика. Датой оплаты считается дата списания денежных средств с расчетного счета Заказчика.

3.3.
Источник финансирования: Внебюджетные средства, Средства обязательного медицинского страхования, поступающие бюджетным учреждениям (ТФОМС), Собственные доходы (ПД), КОСГУ 340. 
4. СРОКИ И УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ

4.1. Поставщик обязан своим транспортом доставлять Товар по адресу Заказчика: г. Санкт-Петербург, 14-я линия В.О., дом 19, а также осуществлять своими силами и за свой счет погрузочно-разгрузочные работы.

Срок поставки – 1 (один) рабочий день с момента получения заявки Заказчика. Заявки направляются Заказчиком с момента заключения контракта по 10.12.2026 включительно.
Стороны признают, что направленные по средству факсимильной связи, электронной почте заявки на осуществление поставок приравниваются к заявкам, направленным почтовой связью. Номер факса / адрес электронной почты для направления заявок указан в разделе 12/13 настоящего Контракта.

4.2. Поставка осуществляется во взаимосогласованные сроки. О дате поставки Поставщик письменно извещает Заказчика за 1 (один) рабочий день до предполагаемой даты поставки. 

4.3. Приемка товара оформляется путем подписания обеими сторонами акта приемки товара. 

4.4. Переход на Заказчика риска случайной гибели или случайного повреждения Товара происходит после подписания Заказчиком акта приемки товара.

4.5. Поставщик обязан своевременно предоставлять достоверную информацию о ходе исполнения своих обязательств, в том числе о сложностях, возникающих при исполнении контракта.

4.6. Поставляемый Товар должен иметь остаточный срок годности на момент поставки не менее 12 месяцев.

5. ТРЕБОВАНИЯ К ТОВАРУ

5.1. Товар должен соответствовать требованиям законодательства, спецификации и условиям настоящего Контракта, что должно быть подтверждено сертификатом соответствия, декларацией (если такие требования предусмотрены законодательством), регистрационным удостоверением № или иным документом, подтверждающим качество данного Товара, Поставщик передает Заказчику техническую документацию на Товар на русском языке, содержащую в том числе дату выпуска (изготовления) товара. Дата изготовления может быть указана также в техническом или заводском паспорте, этикетках, наклейках на Товар или другом документе. 

5.2. Поставляемый товар должен быть новым товаром (товаром, который не был в употреблении, в ремонте, который не был восстановлен, у которого не была осуществлена замена составных частей, не были восстановлены потребительские свойства) в случае, если иное не предусмотрено описанием объекта закупки.

5.3. Товар должен иметь все необходимые маркировки, наклейки и пломбы, если такие требования предъявляются действующим законодательством Российской Федерации.

5.4. Товар должен быть поставлен в упаковке (таре), обеспечивающей защиту товаров от их повреждения или порчи во время транспортировки и хранения. Упаковка (тара) товара и комплектующих товара должна отвечать требованиям безопасности жизни, здоровья и охраны окружающей среды, иметь необходимые маркировки, наклейки, пломбы.

Если товар поставляется в многооборотной таре, то возврат многооборотной тары и средств пакетирования, в которых поступил товар, организуется Поставщиком самостоятельно и за его счет. 

5.5. Поставщик несет ответственность перед Заказчиком за все повреждения или порчу Товара, возникшие в результате некачественной упаковки, за образование коррозии, за дополнительные расходы, которые могут возникнуть в результате неправильной маркировки.

6. ПОРЯДОК СДАЧИ И ПРИЕМКИ ТОВАРА

6.1. Поставка (отгрузка) товара (партии товара) и передача отчетной документации (документы и материалы Поставщика, подтверждающие поставку и передачу товара передаваемые Заказчику, включая товарные (товарно-транспортные) накладные, в т.ч. почтовые, акты передачи товара по количеству и качеству и иные документы, на товар) осуществляются в сроки, предусмотренные настоящим контрактом.

Передача (отгрузка) Товара (партии товара) осуществляется Поставщиком лицу, уполномоченному на то Заказчиком (имеющему доверенность на получение товарно-материальных ценностей). Товар, переданный не уполномоченному лицу, считается не поставленным Заказчику и не подлежит оплате.

6.2. Вместе с товаром Поставщик передает Заказчику товарную накладную (товарно-транспортную накладную). Заказчик проверяет на соответствие поставляемого Заказчику количества товара количеству, указанному в товарной (товарно-транспортной) накладной и заявке, которая направлялась Поставщику. Подписание Заказчиком товарной (товарно-транспортной) накладной свидетельствует только о приемке Заказчиком товара по количеству. В случае несоответствия сведений, Заказчик не подписывает товарную (товарно-транспортную) накладную.

6.3. Результат исполнения обязательства Поставщика по настоящему контракту по поставке товара принимается в следующем порядке:

6.3.1. Все существенные условия сдачи-приемки товара указываются в акте приемки товара.

6.3.2. Выполненные обязательства по поставке товара принимаются Заказчиком по акту приемки товара по форме, установленной Заказчиком в Приложении №2.

6.3.3. В течение 20 (двадцати) рабочих дней, с момента подписания товарной (товарно-транспортной) накладной, Заказчик проводит экспертизу результатов исполнения Поставщиком обязательств по настоящему контракту на предмет соответствия поставленного товара и представленной отчетной документации требованиям и условиям настоящего контракта. 

Для проверки предоставленных Поставщиком результатов, предусмотренных контрактом, в части их соответствия условиям контракта Заказчик проводит экспертизу. Экспертиза результатов, предусмотренных контрактом, проводится Заказчика своими силами или к ее проведению могут привлекаться эксперты, экспертные организации.

В случае привлечения Заказчиком к проведению экспертизы экспертов, экспертных организаций срок приемки товара продлевается на срок проведения такой экспертизы. 

6.3.4. По результатам экспертизы исполнения обязательств Поставщика по настоящему контракту Заказчик составляет экспертное заключение об исполнении или ненадлежащем исполнении Поставщиком обязательств по поставке товара. На основании заключения Заказчик передает Поставщику подписанный со своей стороны акт приемки товара или мотивированный отказ от его подписания.  Заказчик подписывает акт приемки Товара в течение 3 (трех) дней с момента проведения экспертизы.

6.3.5. В случае получения мотивированного отказа Заказчика от подписания акта приемки товара Поставщик обязан рассмотреть мотивированный отказ и устранить замечания в срок, указанный заказчиком в мотивированном отказе, а если срок не указан, то: 

в случае выявления недопоставки Товара Поставщик обязан осуществить допоставку Товара за свой счет и своими силами в течение 1 (одного) календарного дня с момента получения претензии Заказчика об этом;

в случае обнаружения Товара ненадлежащего качества и/или не соответствующего условиям п. 4.6. Контракта, Поставщик обязан в течение 1 (одного) календарного дня со дня получения претензии Заказчика своими силами и за свой счет произвести замену некачественного Товара и/или не соответствующего условиям п. 4.6. Контракта на Товар надлежащего качества и/или соответствующий условиям п. 4.6. Контракта.

6.4.  Подписанный между Заказчиком и Поставщиком акт приемки товара является основанием для оплаты Поставщику поставленного товара.

6.5. Претензии по качеству поставленного товара (если такой недостаток товара невозможно было выявить в момент экспертизы в соответствии с п. 6.3.3. настоящего контракта, в целях не нарушения гигиены и стерильности поставленного товара) принимаются Поставщиком в течение срока годности/использования Товара.

Заказчик вправе предъявить претензии к Поставщику, связанные со скрытыми недостатками Товара по качеству, если данные недостатки Товара обнаружены в течение срока годности/использования Товара при соблюдении Заказчиком условий хранения Товара.

6.6. Претензия по качеству Товара оформляются в письменной форме в течение трех рабочих дней с момента их возникновения. Поставщик обязан в течение двух рабочих дней с момента получения претензии заменить некачественный товар на соответствующий требованиям контракта.

6.8. Товар, получивший при загрузке (разгрузке) и транспортировке повреждения (затрудняющие ее использование по прямому назначению), считается не поставленным.

7. ИЗМЕНЕНИЕ, РАСТОРЖЕНИЕ КОНТРАКТА.

7.1. Изменение существенных условий контракта при его исполнении не допускается, за исключением их изменения по соглашению сторон в следующих случаях:

а) при снижении цены контракта без изменения предусмотренных контрактом количества товара, качества поставляемого товара, и иных условий контракта.

7.2. При исполнении контракта, за исключением случаев, которые предусмотрены нормативными правовыми актами, принятыми в соответствии с частью 6 статьи 14 Федерального закона № 44-ФЗ от 05.04.2013 года «О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд», по согласованию заказчика с поставщиком допускается поставка товара,  качество, технические и функциональные характеристики (потребительские свойства) которых являются улучшенными по сравнению с качеством и соответствующими техническими и функциональными характеристиками, указанными в контракте. 

7.3. Расторжение контракта допускается по соглашению сторон, по решению суда, в случае одностороннего отказа стороны контракта от исполнения контракта в соответствии с гражданским законодательством.

7.4. В случае поставки Товара ненадлежащего качества с недостатками, которые не могут быть устранены в приемлемый для Заказчика срок или неоднократного нарушения сроков поставки Товара, Заказчик вправе принять решение об одностороннем отказе от исполнения Контракта, которое направляется Поставщику для уведомления.

7.5. В случае неоднократного нарушения сроков оплаты Товара Заказчиком Поставщик вправе принять решение об одностороннем отказе от исполнения Контракта, которое направляется Заказчику для уведомления.

7.6. Если в ходе исполнения Контракта установлено, что Поставщик и (или) поставляемый товар не соответствуют установленным извещением об осуществлении закупки и (или) документацией о закупке требованиям к участникам закупки и (или) поставляемому товару или представил недостоверную информацию о своем соответствии и (или) соответствии поставляемого товара таким требованиям, что позволило ему стать победителем определения Поставщика, Заказчик принимает решение об одностороннем отказе от исполнения Контракта и направляет его Поставщику.

7.7. При расторжении Контракта в связи с односторонним отказом стороны Контракта от исполнения Контракта другая сторона Контракта вправе потребовать возмещения только фактически понесенного ущерба, непосредственно обусловленного обстоятельствами, являющимися основанием для принятия решения об одностороннем отказе от исполнения Контракта.
9.ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

9.1.
За неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств, установленных настоящим Контрактом, Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации и условиями настоящего Контракта.

9.2. Общая сумма начисленных штрафов за неисполнение или ненадлежащее исполнение Поставщиком обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом, не может превышать цену Контракта.

9.3. Общая сумма начисленных штрафов за ненадлежащее исполнение Заказчиком обязательств, предусмотренных контрактом, не может превышать цену Контракта.

9.4. В случае просрочки исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом, Поставщик вправе потребовать уплаты неустоек (штрафов, пеней). 

Пеня начисляется за каждый день просрочки Заказчиком исполнения обязательства, предусмотренного Контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного Контрактом срока исполнения обязательства в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пеней ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от не уплаченной в срок суммы.

9.5. Штрафы начисляются за ненадлежащее исполнение Заказчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств, предусмотренных контрактом. 

За каждый факт неисполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств, предусмотренных Контрактом, размер штрафа устанавливается в размере, определяемом в следующем порядке:

а) 1000 рублей, если цена Контракта не превышает 3 млн. рублей (включительно);

б) 5000 рублей, если цена Контракта составляет от 3 млн. рублей до 50 млн. рублей (включительно);

в) 10000 рублей, если цена Контракта составляет от 50 млн. рублей до 100 млн. рублей (включительно);

г) 100000 рублей, если цена Контракта превышает 100 млн. рублей.

9.6. В случае просрочки Поставщиком обязательств (в том числе гарантийного обязательства), предусмотренных Контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом, Заказчик направляет Поставщику требование об уплате неустоек (штрафов, пеней).

9.7. Пеня начисляется за каждый день просрочки исполнения Поставщиком обязательства, предусмотренного Контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного Контрактом срока исполнения обязательства в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пени  ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от цены Контракта (отдельного этапа исполнения контракта), уменьшенной на сумму, пропорциональную объему обязательств, предусмотренных Контрактом (соответствующим отдельным этапом исполнения контракта) и фактически исполненных Поставщиком, за исключением случаев, если законодательством Российской Федерации установлен иной порядок начисления пени. 

9.8. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств (в том числе гарантийного обязательства), предусмотренных Контрактом, размер штрафа устанавливается в размере 1 процента цены контракта (этапа), но не более 5 000 рублей и не менее 1 000 рублей.

9.9. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательства, предусмотренного контрактом, которое не имеет стоимостного выражения, размер штрафа устанавливается в размере, определяемом в следующем порядке:

а) 1000 рублей, если цена контракта не превышает 3 млн. рублей;

б) 5000 рублей, если цена контракта составляет от 3 млн. рублей до 50 млн. рублей (включительно);

в) 10000 рублей, если цена контракта составляет от 50 млн. рублей до 100 млн. рублей (включительно);

г) 100000 рублей, если цена контракта превышает 100 млн. рублей.

9.10.
Стороны Контракта освобождаются от уплаты неустойки (штрафа, пеней), если докажут, что просрочка исполнения или ненадлежащее исполнение соответствующего обязательства произошли вследствие непреодолимой силы или по вине другой Стороны.

Уплата Сторонами неустойки (штрафов, пени) не освобождает Сторону от исполнения обязательств по Контракту.

9.11.
Ответственность за достоверность и соответствие законодательству Российской Федерации сведений, указанных в представленных Заказчику документах, несет Поставщик. 

10. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ

10.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение обязательств по настоящему Контракту, если это неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после его заключения, в результате событий чрезвычайного характера, наступление которых сторона, не исполнившая обязательства полностью или частично, не могла ни предвидеть, ни предотвратить разумными методами.

10.2. При наступлении указанных в пункте 10.1. обстоятельств, сторона по настоящему Контракту, для которой создалась невозможность исполнения ее обязательств, должна известить о них в письменном виде другую сторону с приложениями соответствующих доказательств в семидневный срок со дня наступления этих обстоятельств.

11. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

11.1. В случае возникновения споров и разногласий по настоящему Контракту или в связи с ним, Стороны предпримут все меры для разрешения споров и разногласий посредством переговоров. Претензионный порядок урегулирования споров для сторон настоящего Контракта обязателен. Сторона, получившая претензию, обязана направить ответ в течение 10 (десяти) календарных дней с даты ее получения.

11.2. В случае невозможности разрешить спор в порядке переговоров, спор подлежит рассмотрению в Арбитражном суде Санкт-Петербурга и Ленинградской области.

12. СРОК ДЕЙСТВИЯ КОНТРАКТА, ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

12.1. Настоящий Контракт вступает в силу с момента подписания его сторонами и действует до 31.12.2026 г. 

12.2. Ни одна из Сторон не может передавать свои права и обязанности, вытекающие из Контракта, третьим лицам без письменного согласия другой Стороны. 

12.3. При принятии решения об одностороннем отказе от исполнения Контракта, оно вступает в силу, и Контракт считается расторгнутым в порядке и случаях, предусмотренных законодательством.

12.4. Все изменения и дополнения к настоящему Контракту действительны, если они совершены в письменной форме и подписаны обеими сторонами настоящего Контракта.

12.5. В случае изменения банковских или иных реквизитов, стороны обязаны уведомить друг друга за 7 дней до предполагаемых событий.

12.6. Контракт считается заключенным с момента подписания Контракта обеими Сторонами.
13. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И ПОДПИСИ СТОРОН:

	Заказчик: 

Санкт – Петербургское государственное бюджетное учреждение здравоохранения «Родильный дом №1»

(Сокращенно: СПБ ГБУЗ «Родильный дом №1»)

Юридический/фактический адрес: 199178, Россия, г. Санкт-Петербург, ВО, Большой пр., дом 49-51

ИНН 7801020964, КПП 780101001

Комитет финансов Санкт-Петербурга (СПб ГБУЗ «Родильный дом №1», л/с 0151123)

Банковские реквизиты: 

Р/с 03224643400000007200 ОКЦ №1 Северо-Западного ГУ Банка России//УФК по г. Санкт-Петербургу, г. Санкт-Петербург

БИК 014030106, кор. счет 40102810945370000005 

ОГРН 1037800018068

ОКПО 35533684

ОКАТО 40263561000

ОКТМО 40307000

ОКВЭД 86.10

Контактная информация: 

Бухгалтерия: 409-88-17 roddom1-spb@yandex.ru,

Отдел контрактных закупок: 409-88-17  rd1-zakaz@yandex.ru

	Поставщик:




	Главный врач

СПб ГБУЗ «Родильный дом №1»

_____________________ А.Б. Ильин
	


Приложение № 1

к Контракту № 

от «__» ________ г.
СПЕЦИФИКАЦИЯ

	№ п/п
	Код КТРУ/ОКПД 2
	Наименование товара по КТРУ
	Характеристики товара
	Кол-во к поставке
	Ед. из. для товара
	Цена за единицу Товара, руб.
	Общая сумма, руб.

	
	
	
	Наименование характеристики
	Значение характеристики
	Ед. изм.
	Варианты: Инструкция по заполнению характеристик в заявке
	
	
	
	

	1
	14.12.30.190
	Набор белья для осмотра/хирургических процедур, стерильный, одноразового использования
	Назначение
	Набор стерильных предметов белья, предназначенных для использования при осмотре пациента или проведении медицинских процедур. В состав набора могут быть включены предметы одежды для врача и/или пациента, используемые во время осмотра пациента или проведения медицинских процедур. Это изделие одноразового использования.
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	300 
	шт
	
	

	
	
	
	Упаковка
	Индивидуальная упаковка. Комбинированный пакет из бумаги медицинской и многослойной полимерной пленки.  Упаковка имеет систему быстрого вскрытия без помощи ножниц, позволяющую сохранять стерильность содержимого при вскрытии. Внутри упаковки на этикетке должна быть нанесена информация, содержащая артикул производителя и номер партии, срок годности, схематическое изображение изделий, с указанием названия каждого наименование товара, входящего в состав комплекта, данные о производителе. Должна быть информация о составе и конфигурации изделий в виде схематического изображения - для правильного применения изделия по назначению. Индикатор стерильности в наличии
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Требования к изделию
	Данное наименование товара подтверждено наличием действующего регистрационного удостоверения
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Стерилизация
	В соответствии: с ГОСТ ISO 10993.7-2016/ГОСТ 8.651-2016, ГОСТ ISO 11137-1-2011/ГОСТ ISO 11135-2017 (указать метод стерилизации)
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Простыня с карманом
	≥ 1
	шт 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Цельнокроеная простыня, имеет ровные края, оборудована карманом по меньшей стороне
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал
	Непрозрачный, ламинированный, нетканый материал на основе полипропилена, обладающий водоотталкивающими свойствами, с низким ворсоотделением. Слои неотделимы друг от друга
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥ 43 и ≤ 50
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Содержание полимерной пленки
	≥ 40 и ≤ 50
	процент
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина 
	≥ 1398 и ≤ 1402
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина
	≥ 698 и ≤ 702
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Глубина кармана
	≥ 40 и ≤ 42
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Салфетка   
	≥ 5 
	 шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал
	Впитывающий нетканый материал с ячеистой структурой, Содержание вискозы не менее 80%, содержание полиэфирных волокон не менее 20%
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Впитываемость материала на квадратный метр
	не менее 250
	мл
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥ 40 и ≤ 42
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина 
	≥ 798 и ≤ 802
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина
	≥ 698 и ≤ 702
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Пеленка гигиеническая
	≥ 2 
	шт 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Многослойный кусок ткани впитывающий, сочетающий разные типы материалов. Содержит влагонепроницаемый тыльный слой, лицевой слой со стороны приложения к телу пользователя, выполненный с функцией пропускания влаги, и расположенный между этими слоями внутренний слой, выполненный с функцией абсорбции влаги, поступающей через лицевой слой.
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал
	Верхний слой: мягкий гидрофильный нетканый материал, позволяющий быстро пропускать жидкость во внутренние слои,  Внутренний слой из распушенной целлюлозы, отбеленной без использования хлора,  Нижний слой: полимерная противоскользящая влагонепроницаемая пленка
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Длина 
	≥  890 ≤  910
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина
	≥  590 ≤  610
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина абсорбирующего слоя пеленки
	≥  810 ≤  830
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина абсорбирующего слоя пеленки
	≥  510 ≤  530
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Впитываемость на квадратный метр
	≥  1290
	мл
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Водоупорность защитного слоя
	≥  350
	мм вд.ст.
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Рубашка для рожениц
	≥ 1 
	 шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Прямого силуэта, спинка и перед цельнокроеные, без рукавов. Пройма, горловина и низ рубашки не обработаны. Сварные (безниточные) швы
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал
	Впитывающий нетканый материал с ячеистой структурой, содержание вискозы не менее 80%, содержание полиэфирных волокон не менее 20%
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥ 40 и ≤ 42
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина
	≥  110 ≤  112
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Размер
	по заявке заказчика
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Бахилы низкие
	≥ 2 
	 шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Чехол прямоугольной формы, верх которого собран на резинку. В качестве резинки используется тесьма эластичная 4мм
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал 
	Однослойный, биологически инертный, гипоаллергенный, воздухопроницаемый, безворсовый, гидрофобный, нетканый
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥  25
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Высота бахил
	≥  178  ≤  185
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина следа
	≥  398  ≤  402
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Диапазон размеров
	38-46
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Шапочка Берет
	≥ 1 
	 шт
	Значение характеристики не может изменяться
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Собрана на резинку по периметру, гофрированная, с двумя защипами для создания объема.  В качестве резинки используют нить латексную оплетенную.  В сложенном виде шапочка-берет представляет собой полоску 20*2,5 см. Не оставляет следов при длительном использовании.
	 
	Значение характеристики не может изменяться
	
	
	
	

	
	
	
	Исполнение
	Со стягивающей резинкой
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Диапазон размера 
	54 - 66
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Материал  
	Полипропиленовый нетканый гидрофобный воздухопроницаем, с низким ворсоотделением
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥  20  ≤  25
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Диаметр при растянутой резинке
	≥ 39  и  ≤ 53
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Халат хирургический
	≥ 2 
	 шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Прямого силуэта. Крой халата без боковых швов. Система четырех завязок обеспечивает стерильность спины, а увеличенная задняя часть запаха халата исключает нарушение стерильности спины. Рукав втачной, низ рукава на трикотажной манжете, окантованный ворот на регулируемой застёжке типа «велькро», для регулировки размера халата по горловине, края халата не обработаны
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал
	Комбинированный двухслойный. Первый слой - впитывающий нетканый материал, состоящий из смеси вискозных (80%) и  полипропиленовых волокон (20%),впитываемость >=95%. Второй слой - материал, обладающий   водоотталкивающими свойствами, воздухопроницаемостью, пониженным  ворсоотделением и устойчивостью к действию микроорганизмов.  
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥  60 ≤  63
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала верхнего слоя на квадратный метр
	≥  40 ≤  43
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Размер
	по заявке заказчика
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина 
	≥  140 ≤  143
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина в нижней части
	≥  130 ≤  143
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина манжеты
	≥  68 ≤  73
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина рукава
	≥  63 ≤  68
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина проймы
	≥  35 ≤  39
	см
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Длина завязок
	≥  400
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Дополнительно комплект завернут в простыню из ламинированного спанбонда плотностью 40г/м2 
	Соответствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Набор сложен специальным образом, обеспечивающим стерильность изделия при надевании
	Соответствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	2
	14.12.30.190
	Набор белья для осмотра/хирургических процедур, стерильный, одноразового использования
	Назначение
	Набор стерильных предметов белья, предназначенных для использования при осмотре пациента или проведении медицинских процедур. В состав набора могут быть включены предметы одежды для врача и/или пациента, используемые во время осмотра пациента или проведения медицинских процедур. Это изделие одноразового использования.
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	150 
	шт
	
	

	
	
	
	Упаковка
	Индивидуальная упаковка. Комбинированный пакет из бумаги медицинской и многослойной полимерной пленки.  Упаковка имеет систему быстрого вскрытия без помощи ножниц, позволяющую сохранять стерильность содержимого при вскрытии. Внутри упаковки на этикетке должна быть нанесена информация, содержащая артикул производителя и номер партии, срок годности, схематическое изображение изделий, с указанием названия каждого наименование товара, входящего в состав комплекта, данные о производителе. Должна быть информация о составе и конфигурации изделий в виде схематического изображения - для правильного применения изделия по назначению. Индикатор стерильности в наличии
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Требования к изделию
	Данное наименование товара подтверждено наличием действующего регистрационного удостоверения
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Стерилизация
	В соответствии: с ГОСТ ISO 10993.7-2016/ГОСТ 8.651-2016, ГОСТ ISO 11137-1-2011/ГОСТ ISO 11135-2017 (указать метод стерилизации)
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Чехол на инструментальный стол
	≥ 1 
	 шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Чехол имеет форму мешка с отворотом для размещения рук при надевании покрытия на стол. Имеет укрепленную впитывающую рабочую зону. Швы наружные, выполнены ультразвуковой сваркой без применения ниток. Тип сложения - «внутренняя гармошка».  На чехол нанесены пиктограммы, для быстрой и правильной раскладки
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Основной материал чехла
	Непрозрачный влагонепроницаемый ламинированный полипропиленовый гидрофобный нетканый материал с низким ворсоотделением
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥ 48 и ≤ 52
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина чехла
	≥ 140 и ≤ 142
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина чехла
	≥ 798 и ≤ 802
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Материал Впитывающей зоны
	Нетканый, двухслойный комбинированный. Верхний слой - нетканый вискозосодержащий материал. Обладает высокой способностью впитывать жидкость, предотвращая ее стекание; жидкость хорошо распределяется по поверхности материала. Впитывание не менее 250 мл/м2.
Нижний слой - полиолефиновая пленка. Влагонепроницаемая, полностью исключает промокание.
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Содержание вискозы 
	≥  80
	процент
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Общая плотность материала в области укрепленной зоны чехла на инструментальный стол, г/м2
	≥ 100 и ≤ 105
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина впитывающей зоны
	≥ 798 и ≤ 802
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина впитывающей зоны
	≥ 74 и ≤ 77
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Салфетка   
	≥ 10 шт
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал
	Нетканый впитывающий паро- воздухопроницаемого  материал (содержание вискозных волокон не менее 80%, впитываемость по ГОСТ EN 13795-2-2011 (п. 5.7) не менее 95%)
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥ 60
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина 
	≥ 798 и ≤ 802
	мм 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина
	≥ 698 и ≤ 702
	мм 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Простыня для ограничения операционного поля
	≥ 1 шт
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Цельнокроеная простыня, имеет вырез для хирургического доступа. Вырез покрыт адгезивной хирургической пленкой, защищенной силиконизированной бумагой, которая имеет свободный край 1 см для удобства снятия. Адгезивный слой не вызывает мацерации и прочно приклеивает простыню к коже пациента. В зоне операционного поля, простыня имеет встроенный влагонепроницаемый квадратный карман с жестким фиксатором края и встроенным отводом для жидкости.
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал простыни
	Изготовлена из комбинированного двух или трехслойного впитывающего влагонепроницаемого материала
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала простыни на квадратный метр
	≥ 90 и ≤ 95
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Верхний слой 
	Нетканый впитывающий паро- воздухопроницаемого  материал (содержание вискозных волокон не менее 80%, впитываемость по ГОСТ EN 13795-2-2011 (п. 5.7) не менее 95%)
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала верхнего слоя на квадратный метр
	≥ 40 и ≤ 45
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Средний (промежуточный) слой
	Многокомпонентная полимерная пленка (защищающая от промокания) 
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Содержание полимерной пленки
	≥ 18 и ≤ 40
	процент
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Нижний слой 
	Мягкий паро-воздухопроницаемый гипоаллергенный нетканый материал (для отведения паров при длительных операциях)
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала нижнего слоя на квадратный метр
	≥ 20 и ≤ 27
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина 
	≥ 2480 и ≤ 2520
	мм 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина
	≥ 1580 и ≤ 1620
	мм 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина операционного отверстия
	≥ 34 и ≤ 36
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина операционного отверстия
	≥ 29 и ≤ 31
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Расстояние от верхнего края простыни до кармана
	≥ 848 и ≤ 852
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина отвода
	≥ 110 и ≤ 112
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина отвода
	≥ 198 и ≤ 202
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Материал отвода
	Непрозрачный влагонепроницаемый ламинированный полипропиленовый гидрофобный нетканый материал с низким ворсоотделением
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала рукава на квадратный метр
	≥ 38 и ≤ 40
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина стороны картмана
	≥ 748 и ≤ 752
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Халат хирургический
	≥ 2 
	 шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Прямого силуэта с дополнительной защитой критических зон, с широким запахом на спине ("стерильная спина"). Передняя часть халата цельнокроеная со спинкой. Рукав втачной, низ рукава на трикотажной манжете, окантованный ворот застёгивается на регулируемую контакт-застёжку типа "велькро", длина мягкой части липучки на горловине - 7см, длина жесткой части по горловине на запахе спинки- 4см (для регулировки размера халата по горловине). По линии талии завязывается на две пары завязок, швы внутренние, ниточные
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал передней части и рукавов
	Комбинированный трехслойный материал, верхний слой - нетканый гидрофобный, воздухо- и паропроницаемый материал, с низким ворсоотделением, предотвращает впитывание жидкостей, средний слой- мембранная пленка, паронепроницаемая, обеспечивает отведение паров влаги, нижний слой - воздухо- и паропроницаемый, отводит испарения с поверхности мембранной пленки, биоинертный.
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал задней части (спины)
	Полипропиленовый нетканый термоскрепленный материала, обладающий  водоотталкивающими свойствами,  воздухопроницаемостью, пониженным  ворсоотделением и устойчивостью к действию микроорганизмов
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала передней части и рукавов на квадратный метр
	≥ 55 и ≤ 58
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала  задней части (спины) на квадратный метр
	≥ 40 и ≤ 42
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Диапазон размеров
	по заявке заказчика
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина 
	≥  140 ≤  143
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина в нижней части
	≥  130 ≤  143
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина манжеты
	≥  68 ≤  73
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина рукава
	≥  63 ≤  68
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина проймы
	≥  35 ≤  39
	см
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Длина завязок
	≥  400
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Дополнительно комплект завернут в простыню из ламинированного спанбонда плотностью 40г/м2 
	Соответствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Набор сложен специальным образом, обеспечивающим стерильность изделия при надевании
	Соответствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	3
	14.12.30.190
	Набор белья для осмотра/хирургических процедур, стерильный, одноразового использования
	Назначение
	Набор стерильных предметов белья, предназначенных для использования при осмотре пациента или проведении медицинских процедур. В состав набора могут быть включены предметы одежды для врача и/или пациента, используемые во время осмотра пациента или проведения медицинских процедур. Это изделие одноразового использования.
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	 70
	шт
	
	

	
	
	
	Упаковка
	Индивидуальная упаковка. Комбинированный пакет из бумаги медицинской и многослойной полимерной пленки.  Упаковка имеет систему быстрого вскрытия без помощи ножниц, позволяющую сохранять стерильность содержимого при вскрытии. Внутри упаковки на этикетке должна быть нанесена информация, содержащая артикул производителя и номер партии, срок годности, схематическое изображение изделий, с указанием названия каждого наименование товара, входящего в состав комплекта, данные о производителе. Должна быть информация о составе и конфигурации изделий в виде схематического изображения - для правильного применения изделия по назначению. Индикатор стерильности в наличии
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Требования к изделию
	Данное наименование товара подтверждено наличием действующего регистрационного удостоверения
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Стерилизация
	В соответствии: с ГОСТ ISO 10993.7-2016/ГОСТ 8.651-2016, ГОСТ ISO 11137-1-2011/ГОСТ ISO 11135-2017 (указать метод стерилизации)
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Состав
	Простыня (1) влагонепроницаемая - не менее 1 шт, Простыня (2) влагонепроницаемая - не менее 2 шт, Пеленка гигиеническая  - не менее 1 шт, Халат хирургический  - не менее 2 шт, Бахилы низкие - не менее 1 пара, Шапочка "Берет" - не менее 1 шт
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Простыня (1) влагонепроницаемая
	≥ 1 
	шт 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Цельнокроеная простыня, влагонепроницаемая. Имеет ровные края во избежание отрыва частиц материала
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал
	Непрозрачный, ламинированный, нетканый материал на основе полипропилена, обладающий водоотталкивающими свойствами, с низким ворсоотделением. Слои неотделимы друг от друга
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥ 53 и ≤ 56
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Верхний слой 
	Гидрофильный термоскрепленный материал спанбонд с низким ворсоотделением, гипоаллергенный, биоинертный.  Впитываемость ≥ 80%. 
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала верхнего слоя на квадратный метр
	≥ 30 и ≤ 40
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Нижний слой 
	Полиолефиновая пленка. Влагонепроницаемая, полностью исключает промокание.
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала нижнего слоя на квадратный метр
	≥ 20  и ≤ 45
	мкм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина 
	≥ 1998 и ≤ 2002
	мм 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина
	≥ 1398 и ≤ 1402
	мм 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Простыня (2) влагонепроницаемая
	≥ 2 
	 шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Цельнокроеная простыня, влагонепроницаемая. Имеет ровные края во избежание отрыва частиц материала
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал
	Комбинированный впитывающий на основе полипропилена
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥ 53 и ≤ 56
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Верхний слой 
	Гидрофильный термоскрепленный материал спанбонд с низким ворсоотделением, гипоаллергенный, биоинертный.  Впитываемость ≥ 80%. 
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала верхнего слоя на квадратный метр
	≥ 30 и ≤ 40
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Нижний слой 
	Полиолефиновая пленка. Влагонепроницаемая, полностью исключает промокание.
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала нижнего слоя на квадратный метр
	≥ 20  и ≤ 45
	мкм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина 
	≥ 1198 и ≤ 1202
	мм 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина
	≥ 998 и ≤ 1002
	мм 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Пеленка гигиеническая
	≥ 1 
	 шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Многослойный кусок ткани впитывающий, сочетающий разные типы материалов. Содержит влагонепроницаемый тыльный слой, лицевой слой со стороны приложения к телу пользователя, выполненный с функцией пропускания влаги, и расположенный между этими слоями внутренний слой, выполненный с функцией абсорбции влаги, поступающей через лицевой слой.
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал
	Верхний слой: мягкий гидрофильный нетканый материал, позволяющий быстро пропускать жидкость во внутренние слои,  Внутренний слой из распушенной целлюлозы, отбеленной без использования хлора,  Нижний слой: полимерная противоскользящая влагонепроницаемая пленка
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Длина 
	≥  890 ≤  910
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина
	≥  590 ≤  610
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина абсорбирующего слоя пеленки
	≥  810 ≤  830
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина абсорбирующего слоя пеленки
	≥  510 ≤  530
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Впитываемость на квадратный метр
	≥  1290
	мл
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Водоупорность защитного слоя
	≥  350
	мм вд.ст.
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Набор простыней и пеленка дополнительно завернуты в одну из простыней (2)
	Соответствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Халат хирургический
	≥ 2 
	шт 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Прямого силуэта. Крой халата без боковых швов. Система четырех завязок обеспечивает стерильность спины, а увеличенная задняя часть запаха халата исключает нарушение стерильности спины. Рукав втачной, низ рукава на трикотажной манжете, окантованный ворот на регулируемой застёжке типа «велькро», для регулировки размера халата по горловине, края халата не обработаны
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал
	Комбинированный двухслойный. Первый слой - впитывающий нетканый материал, состоящий из смеси вискозных (80%) и полипропиленовых волокон (20%), впитываемость >=95%. Второй слой - материал, обладающий   водоотталкивающими свойствами, воздухопроницаемостью, пониженным ворсоотделением и устойчивостью к действию микроорганизмов.  
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥  60 ≤  63
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала верхнего слоя на квадратный метр
	≥  40 ≤  43
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Размер
	по заявке заказчика
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина 
	≥  140 ≤  143
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина в нижней части
	≥  130 ≤  143
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина манжеты
	≥  68 ≤  73
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина рукава
	≥  63 ≤  68
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина проймы
	≥  35 ≤  39
	см
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Длина завязок
	≥  400
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Бахилы низкие
	≥ 2 
	 шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Чехол прямоугольной формы, верх которого собран на резинку. В качестве резинки используется тесьма эластичная 4мм
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал 
	Однослойный, биологически инертный, гипоаллергенный, воздухопроницаемый, безворсовый, гидрофобный, нетканый
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥  25
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Высота бахил
	≥  178  ≤  185
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина следа
	≥  398  ≤  402
	мм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Диапазон размеров
	38-46
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Шапочка Берет
	≥ 1 
	 шт
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Собрана на резинку по периметру. В качестве резинки используют тесьму эластичную шириной 4 мм. Без защипов
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал
	Многослойный полипропиленовый нетканый материал, производимый на основе волокон спанбонда и мельтблауна, воздухо-, паро- и влагопроницаемый, с низким ворсоотделением
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥ 20
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Исполнение
	Со стягивающей резинкой
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина внутренней полуокружности при растянутой резинке
	≥  48  ≤  50
	см
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Размер
	54-62
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Простыня (3) влагонепроницаемая
	≥ 2 
	шт 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Описание
	Цельнокроеная простыня, влагонепроницаемая. Имеет ровные края во избежание отрыва частиц материала
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Материал
	Комбинированный впитывающий на основе полипропилена
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала на квадратный метр
	≥ 53 и ≤ 56
	грамм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Верхний слой 
	Гидрофильный термоскрепленный материал спанбонд с низким ворсоотделением, гипоаллергенный, биоинертный.  Впитываемость ≥ 80%. 
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала верхнего слоя на квадратный метр
	≥ 30 и ≤ 40
	 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Нижний слой 
	Полиолефиновая пленка. Влагонепроницаемая, полностью исключает промокание.
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Плотность материала нижнего слоя на квадратный метр
	≥ 20  и ≤ 45
	мкм
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Длина 
	≥ 1198 и ≤ 1202
	мм 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Ширина
	≥ 998 и ≤ 1002
	мм 
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики
	
	
	
	

	
	
	
	Набор одежды дополнительно завернуты в одну из простыней (3)
	Соответствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	

	
	
	
	Комплект сложен специальным образом, обеспечивающим стерильность изделия при надевании
	Соответствие
	 
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки
	
	
	
	


Итого:  ______(_________) рублей __ копеек, в том числе НДС __% в размере ________ (___________) рублей __ копеек.
	Заказчик: 

Главный врач

СПб ГБУЗ «Родильный дом №1»

________________ А.Б. Ильин

«____»_______________ 2026 г.       


	Поставщик:

_________________ 
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